«В чём тайны английских слов?»

Hi, привет!А что же скажешь ты в ответ?

 Пожалуй, буду вежлив я: Хелoу, милые друзья!
Тема вопроса нашего  расследования - «В чём тайны английских слов?».

Мы решили разгадать эту тайну.

Язык английский – это сказка. Какую он приносит радость!

Его звучанье – просто сладость! Навеки с ним останусь я. Ну, ладно, слушайте, друзья.
“Возьмём Вас всех и поведём в волшебный мир английских слов,

Пройти туда совсем не сложно, лишь нужно только постараться.”

 Мы изучаем английский язык уже полгода. На наших занятиях мы узнали:

     -  что в английском языке около1 миллиона слов, а в русском - около 200 тысяч слов

 - что образованные англичане используют для речи от 10 до 20 тысяч слов

 - что каждый день в английском языке появляется от 5 до 15 новых слов

 Как же выучить такое большое количество слов, и что может нам помочь?
Английский язык может показаться трудным  из-за того, что так много слов нужно знать, а выучить их так сложно. Мы постарались разгадать тайны английских слов, чтобы английский язык не был таким уж сложным.
Знакомясь с новыми английскими словами, мы обнаружили, что есть слова, которые похожи на русские по произношению.Переводить их не нужно. 
Мы разделили их на  такие группы: спорт, семья, музыка, животные, еда и другие.

· Спорт: спорт (sport) , чемпион (champion), футбол (football), баскетбол (basketball), волейбол (volleyball) , гол (goal), теннис (tennis), хоккей (hockey).
· Семья: мама (mummy), сестра (sister), кузен(cousin), брат (brother)
· Животные: зебра (zebra), жираф (giraffe), крокодил (crocodile) , тигр (tiger).
· Еда: суп (soup), томат (tomato), банан banana), шоколад (chocolate), чипсы (chips), пицца (pizza), бисквит (biscuit) , ролл (roll), кекс (cake).
·  Музыка: музыка (music) , пианино (piano), гитара (guitar), опера (opera), мандолина (mandolin).
· А также и другие слова. Например: монстер, компьютер, секрет, пилот, витамин. 
    Эти слова – помощники для всех тех, кто изучает английский язык

	Кроме  слов – помощников есть такие, которые похожи на русские по  звучанию, на     самом деле, обозначают совсем другое и могут нас запутать. Итак, знакомьтесь: look – смотреть ( а не лук), puppy – щенок (а не папа), monkey — обезьяна  ( а не крупа-манка для детской каши), dad - папа ( а не дед), family -    семья   (а не фамилия), magazine – журнал (а не магазин). Ну, а если вы услышали слово guard, не подумайте, что кто-то хочет вас обозвать. Это слово переводится «стражник».  Эту группу мы назовём слова-обманщики. Нужно быть очень осторожными с этими словами, чтобы не попасть в нелепую ситуацию.

        Есть также группа слов, которая  может либо помочь, либо навредить.  Это ложные друзья.
  Например, jam - не только джем, но и варенье, orange - не только оранжевый, но и апельсин.
При изучении английского языка мы встретили также слова, состоящие из 2 слов. Это — слова-хитрецы. Например: butterfly.  Смешно, но при переводе каждого слова отдельно, получится  «масло  и  летать» =  а это - бабочка.  А при переводе слова  sweet-tooth - получается «сладкий  и зуб» = а это, оказывается, сладкоежка.
Мы проанализировали всю нашу работу и сделали выводы:
· При помощи слов-помощников, можно легко выучить большое количество английских слов.
· Зная о словах-обманщиках, можно избежать неприятностей.
· Если вы забыли, как по-английски будет сладкоежка или бабочка,
вспомните о  словах-хитрецах.
В будущем мы хотим продолжить наше исследование о тайнах английских слов. 

Спасибо за внимание!


